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EXPOSITOR (BÍBLIA INGLESA) 


Comentário de Ellicott para 
leitores em inglês 


(19) De quem é a destruição... 
-- À severidade intensa desse 
versículo é paralela apenas a 
passagens como 2ZTimóteo 2: 1- 
5;2 Pedro 2:12-22: Judas 1:4; 
Judas 1: 8; Judas 1: 12-13. Todos 
expressam a ardente indignação 
de um verdadeiro servo de 
Cristo contra aqueles que 


“transformam a graça de Deus 
em lascívia” e “depois de escapar 
das poluições do mundo atravês 
do conhecimento do Senhor e 
Salvador Jesus Cristo, são 
novamente enredados nela e 
vencidos. .” 


De quem Deus é a sua barriga. 
- Uma reiteração mais forte de 
Romanos 16:18 : “Eles não 
servem a nosso Senhor Jesus 
Cristo, mas a sua própria 
barriga”. Observe a ênfase dada 
em “banquetes e tumultos” em 
2 Pedro 2:13; Judas 1:12. 


Cuja glória está 
enverdonhada -Como a 


ida Codes 


cláusula anterior se e refere 
principalmente à indulgência 
própria, então isso à impureza. 
Comp. Efésios 5:12 : “É uma 
pena falar daquilo que é feito 
deles em segredo.” “Se gloriar 
na vergonha deles” - vangloriar- 
se, como sinal de 
espiritualidade, da licença 
desenfreada que é para todos 
Os puros. espíritos uma 
vergonha - é a condição 
desesperadora dos réprobos, 
que “não apenas fazem essas 
coisas, mas têm prazer naqueles 
que as fazem" (Romanos 1:32). 


Quem se importa com as 


coisas terrenas. - Essa última 
frase, que por si só pode 
parecer dificilmente forte o 
suficiente para um climax para 
Uma passagem tão 
terrivelmente enfática, talvez 
possa ser projetada para 
destacar, em contraste, a 
gloriosa passagem que se 
segue. Mas marca claramente a 
oposição entre a alta pretensão 
a espiritualidade iluminada e o 
temperamento carnal grosseiro 
que ela cobre, rastejando (por 
assim dizer) na terra, incapaz de 
subir ao céu. 


Comentário conciso de 


o PR Ev ES O [pg pg 


IVMATLCYy TICII Y 


3: 12-21 Essa simples 
dependência e sinceridade da 
alma não foram mencionadas 
como se o apóstolo tivesse 
ganho o prêmio, ou já tivessem 
sido aperfeiçoadas à 
semelhança do Salvador. Ele 
esqueceu as coisas que estavam 
por trás, para não se contentar 
com os trabalhos passados ou 
com as atuais medidas de graça. 
Ele estendeu a mão, esticou-se 
em direção ao seu ponto; 
expressões que mostram 
grande preocupação em se 
tornarem cada vez mais 
semelhantes a Cristo. Quem 


corre uma corrida nunca deve 
parar antes do final, mas avança 
o mais rápido que pode; 
portanto, aqueles que têm o céu 
em sua opinião, ainda devem 
seguir adiante, em santos 
desejos e esperanças, e em 
constantes esforços. A vida 
eterna é um presente de Deus, 
mas está em Cristo Jesus; 
através de sua mão ele deve 
chegar até nós, como é 
adquirido por nós por ele. Não 
há como chegar ao céu como 
nosso lar, mas por Cristo como 
nosso caminho. Os verdadeiros 
crentes, ao buscarem essa 
garantia, bem como para 


alarificála nracurarãa malic ca 
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parecer com seus sofrimentos e 
morte, morrendo de pecar e 
crucificando a carne com suas 
afeições e concupiscências. 
Nestas coisas, há uma grande 
diferença entre os cristãos 
verdadeiros, mas todos sabem 
algo deles. Os crentes criam 
Cristo em tudo e colocam seus 
corações em outro mundo. Se 
eles diferem um do outro e não 
têm o mesmo julgamento em 
assuntos menores, ainda assim 
não devem julgar um ao outro; 
enquanto todos eles se 
encontram agora em Cristo, e 
esperam encontrar-se em breve 
no céu. Que eles se ijuntem a 


todas as grandes coisas em que 
concordam, e esperem por mais 
luz quanto às coisas menores 
em que diferem. Os inimigos da 
cruz de Cristo não pensam em 
nada além de seus apetites 
sensuais. O pecado é a 
vergonha do pecador, 
especialmente quando 
glorificado. O caminho daqueles 
que se ocupam das coisas 
terrenas pode parecer 
agradável, mas a morte e o 
inferno estão no fim. Se 
escolhermos o caminho, 
compartilharemos o seu fim. A 
vida de um cristão está no céu, 
onde está sua cabeça e seu lar, e 


onde ele espera estar em breve; 
ele coloca suas afeições nas 
coisas de cima; e onde estiver 
seu coração, haverá sua 
conversa. Há glória guardada 
para os corpos dos santos, nos 
quais eles aparecerão na 
ressurreição. Então o corpo será 
glorificado; não apenas 
ressuscitou para a vida, mas 
também para grande vantagem. 
Observe o poder pelo qual essa 
mudança será realizada. Que 
estejamos sempre preparados 
para a vinda de nosso juiz; 
procurando ter nossos corpos 
vis mudados por seu poder 
Todo-Poderoso, e aplicando-lhe 


diariamente para criar novas 
almas para a santidade; para 
nos libertar de nossos inimigos 
e empregar nossos corpos e 
almas como instrumentos de 
justiça em seu serviço. 


Notas de Barnes sobre a 
Bíblia 

Cujo fim é a destruição - ou seja, 
como eles não têm religião 
verdadeira, eles devem perecer 
da mesma maneira que todos 
os pecadores. Uma mera 
profissão não os salvará. A 
menos que sejam convertidos e 
se tornem os verdadeiros 
amigos da cruz, eles não podem 


entrar no ceu. 


De quem Deus é o seu ventre - 
Que adoram seus próprios 
apetites; ou que vivem não para 
adorar e honrar a Deus, mas 
pela auto-indulgência e 
gratificações sensuais; veja 
Romanos 16:18. 


E cuja glória está em sua 
vergonha - Ou seja, eles se 
gloriam em coisas das quais 
deveriam ter vergonha. 
Entregam-se a modos de vida 
que devem cobri-los de 
confusão. 


Quem cuida das coisas terrenas 


2" Ps a PS 


- UU seja, cujos coraçoes estao 
fixos nas coisas terrenas, ou que 
vivem para obtê-las. Sua 
atenção é direcionada à honra, 
ganho ou prazer, e sua principal 
ansiedade é que eles possam 
proteger esses objetos. Isso é 
mencionado como uma das 
características da inimizade na 
cruz de Cristo; e se for assim, 
quantos existem na igreja agora 
que são os verdadeiros inimigos 
da cruz! Quantos cristãos 
professos existem que 
consideram pouco mais que 
coisas do mundo! Quantos 
vivem apenas para adquirir 
riqueza. para ganhar honra ou 
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mundo! Quantos há que não 
têm interesse em uma reunião 
de oração, em uma escola 
dominical, em conversas 
religiosas e no avanço da 
verdadeira religião na terra! 
Estes são os verdadeiros 
inimigos da cruz. Não são tanto 
os que negam as doutrinas da 
cruz, como são os que se opõem 
à sua influência em seus 
corações; não tanto os que 
vivem zombando e 
menosprezando a religião, como 
São OS que "cuidam das coisas 
terrenas" que prejudicam essa 
causa sagrada no mundo. 


Comentário da Bíblia de 
Jamieson-Fausset-Brown 


19. destruição - eterna na vinda 
de Cristo. Filipenses 1:28, 
"perdição"; a palavra oposta é 
"Salvador" (Filipenses 3:20). 


fim - desgraça fixa. 


cujo deus é o seu ventre— (Ro 
16:18); a partir de agora ser 
destruído por Deus (1Co 6:13). 
Em contraste com o nosso 
“corpo” (Filipenses 3:21), que 
nosso Deus, o Senhor Jesus, 
“moldará como Seu corpo 
glorioso". A barriga deles está 
agora mimada, nosso corpo 


agora esta perdido; então os 
respectivos estados de ambos 
serão revertidos. 


a glória está envergonhada - 
Como "glória" é frequentemente 
usada no Antigo Testamento 
para Deus (Sl 106: 20), então 
aqui ela responde a "cujo Deus”, 
na cláusula paralela; e 
"vergonha" é o termo do Velho 
Testamento dado com desprezo 
a um ídolo (Jud 6:32, Margem). 
Ho 4: 7 parece ser referido por 
Paulo (compare Ro 1:32). Parece 
não haver alusão à circuncisão, 
já que não é mais gloriosa, mas 
uma vergonha para eles 
(Eilinancac 2º 79) A refarância dan 
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contexto imediato é à 
sensualidade e carnalidade em 
geral. 


lembre-se das coisas terrenas - 
(Ro 8: 5). Em contraste com Php 
3:20; Col 3: 2. 


Comentários de Matthew 
Poole 


Cujo fim é a destruição; sua 
condição será finalmente 
miserável, como ele havia 
limitado acima, Filipenses 1:28, 
de estarem sob o sombrio sinal 
de perdição; o fim deles será de 
acordo com suas obras, 2 
Coríntios 11:15 . No entanto, 


eles podem viver delicadamente 
no momento, satisfazendo seus 
apetites sensuais, livres de 
perseguições, admirados e 
respeitados por muitos, e 
agradar a si mesmos em seu 
curso atual, mas seus frutos e 
salários no último elenco serão 
terríveis, Romanos 6:21, 23 Ga 
6: 8 Apocalipse 18: 8 19: 20,21. 


De quem Deus é a sua barriga; 
o grande negócio disso é a 
sensualidade, o bom comer e 
beber; eles se importam com o 
apetite carnal, como se fosse o 
Deus deles, 2 Pedro 2:13, 18 3: 
3; em vez de nosso Senhor 
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servem a própria barriga, 
Romanos 16:18, amam seus 
prazeres mais do que Deus, 2 
Timóteo 3:4. 


E cuja glória está em sua 
vergonha; sim, eles se gabam 
daquilo de que deveriam se 
envergonhar, pensando na 
reputação que muitos têm para 
imitá-los; João 5:44 12:43 estão 
cheios de coisas que deveriam 
fazê-los corar, 1 Coríntios 5: 2, 
como sendo atendido 
finalmente com confusão. 


Quem cuida das coisas 
terrenas; no entanto, sob a cor 
do cristianismo, eles são 


ocupados atualmente em busca 
de seus prazeres sensuais e 
terrenos. A palavra grega 
compreende as ações e 
operações da mente, vontade e 
afeições, importando que eles 
se importavam excessivamente, 
favoreciam e saboreavam 
acomodações sublunares, 
Romanos 8: 5, os lucros, a 
facilidade, a generosidade, o 
prazer e a glória deste mundo, 
preferindo-os em seus corações 
as coisas de Cristo. 


Exposição de Gill de toda a 
Bíblia 


Cuijo fim é a destruição. ... 


Destruição eterna, a destruição 
do corpo e da alma no inferno, 
Mateus 10:28; e este é o fim, a 
recompensa e a emissão de 
maus princípios e práticas; os 
amplos caminhos do pecado e 
do erro levam à destruição, 
Mateus 7:13; por mais 
agradáveis que sejam para os 
homens, o fim deles é a morte 
eterna; destruição e miséria 
estão em todos os aspectos da 
profanação e da heresia; não 
apenas imoralidades, mas 
heresias, como atacar a eficácia 
da cruz de Cristo, seu sangue, 
justiça e sacrifício, são 
condenáveis e causam rápida 


destruição aos homens, 2 Pedro 
2: 1; e como deveria ser, pois 
não há salvação senão pela cruz 
de Cristo? e se os homens são 
inimigos disso, e a eficácia disso, 
e o caminho da salvação por ele, 
não há mais nem nenhum outro 
sacrifício pelo pecado, Hebreus 
10:26, mas uma busca 
temerosa de julgamento e 
indignação inflamada Hebreus 
10:27; e este será o caso de 
todos os professores estéreis e 
infrutiferos, que são como a 
terra, que produzem espinhos e 
espinhos, e estão quase 
amaldiçoando, cujo fim deve ser 
queimado, Hebreus 6: 8; pois 


qual sera a esperança de 
alguém assim, fundada em sua 
profissão, embora possa ter 
crédito e reputação entre os 
homens, quando Deus tirar sua 
alma? 


cujo deus é a barriga deles; o 
ventre era o deus do ciclope; 
eles sacrificaram a ninguém 
sendo a Si mesmos, e ao maior 
dos deuses, o próprio ventre (a); 
como o dinheiro é o deus do 
homem cobiçoso, a quem ele 
ama, adora e confia, a barriga é 
o deus da pessoa sensualista, 
epicure e voluptuosa; ele tem 
mais consideração pelo serviço 
disso do que pelo servico de 


- 


Deus? e dessa aparência 
estavam esses professores; eles 
eram amantes do prazer, mais 
do que amantes de Deus, 2 
Timóteo 3: 4; todas as suas 
pretensões à religião, a Cristo e 
seu evangelho eram apenas 
para servir a si mesmas, suas 
próprias barrigas, e não o 
Senhor Jesus Cristo, e fazer O 
bem às almas dos homens; ou 
se pode dizer que seu ventre é 
seu deus, porque eles 
colocavam a religião na 
observância de carnes e 
bebidas, permitidas ou 
proibidas na lei de Moisés, que 
não beneficiavam aqueles que 


nela estavam ocupados, 
Hebreus 9:10; para o reino de 
Deus, a dispensação do 
evangelho, a religião interna e o 
exercício dela, não se encontram 
nessas coisas, mas na justiça, 
paz e alegria no Espírito Santo, 
Romanos 14:17, 


e cuja glória está em sua 
vergonha; em suas más práticas 
cometidas em segredo, das 
quais era uma pena falar; em 
suas coisas ocultas de 
desonestidade, caminhada 
ardilosa e manipulação 
enganosa da palavra de Deus, 
que eram vis e escandalosas, 2 


O mel pede, gs Ao 9 º a GR RE 2 pa PN 


AVITMILIVO TD, NVTIMI IN UI PIU 
evangelho e as igrejas de Cristo 
com sua falsa doutrina; em 
observar e exortar as cerimônias 
da lei que estavam mortas e 
deveriam ser enterradas; e 
particularmente a circuncisão na 
carne, na parte do corpo que 
causa vergonha, e nisso estava a 
glória deles, Gálatas 6:13. O 
idolo Baal Peor, e que não é 
outro senão o Priapus dos 
pagãos, é chamado por esse 
nome, Oséias 9:10 ; assim os 
profetas de Baal estão na 
Septuaginta em 1 Reis 18:19 
chamados profetas, "dessa 
vergonha"; pode ser que o 
apóstolo nossa ter consideracão 


pelos deboches secretos dessas 
pessoas; ou porque eles fizeram 
de seu ventre seu deus, ele a 
chama de vergonha pela qual 
gloriavam, e qual era o nome 
dado aos ídolos dos gentios: 


que se importam com as coisas 
terrenas. A versão árabe a 
traduz como “quem nutre 
opiniões terrenas”; e algumas 
das “coisas terrenas" 
compreendem as cerimônias da 
lei, denominadas elementos e 
rudimentos do mundo, dos 
quais esses falsos mestres 
gostavam, e eram muito 
diligentes em inculcar e insistir 


na observancia de, embora 
coisas bastante mundanas, 
como honra, glória e aplausos 
populares, e riqueza e riquezas, 
sejam entendidas; pois eles 
procuraram suas próprias 
coisas, e não as coisas de Cristo; 
por cobiça, com palavras 
fingidas, fizeram mercadorias de 
homens e acumularam grandes 
somas de dinheiro; e, no 
entanto, eram cães 
gananciosos, nunca poderiam 
ter o suficiente, todos que 
procuravam o seu lucro com o 
seu quarto, Isaias 56:11, e 
agora pessoas de personagens 
como esses não eram de forma 
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aquelas que serão descritas a 
seguir, 


a) Eurípides. 


Geneva Study Bible 


Cujo fim é a destruição, cujo 
Deus é o seu ventre, e cuja glória 
está na sua vergonha, que se 
ocupam das coisas terrenas.) 


(n) Recompensa. 
(o) Que eles caçam das mãos 


dos homens. 


EXEGÉTICO (LÍNGUAS ORIGINAIS) 


Comentário de Meyer 
sobre o NT 


Php 3:19 . Um delineamento 
dissuasor mais preciso dessas 
pessoas, tendo o elemento mais 
dissuasor colocado em primeiro 
lugar , e depois os pontos pelos 
quais ele foi realizado. 


wWv TO TÉÃOC áTWA .] COM isso se 
entende perdição messiânica , 
condenação eterna (comp. 
Filipenses 1:28 ), que é o destino 
final designado ( tó ) para eles ( 
TÉÃOÇ Não é: recompensa , veja 
Romanos 6:21; 2 Coríntios 11:15 
' Hebreus 6: 8). Para passagens 
rabiínicas correspondentes, ver 


Wetstein e Schoettgen, Hor. p. 
801 


ophv 6 0z0c 1 xKoúia | AuTpeúovol 
váp wçg Oey TAÚTY Kai Tácav 
Oepazetav TPOCÁyOLVOL 
Theophylact. Comp. Romanos 
16:18; EUR. Cycl . 334 f .; Senec. 
de benef . vii. 26; e a máxima 
daqueles cujo bem maior é 
comer e beber, 1 Coríntios 15:32 
. É o vaotpuuapyia (Plat. Phaed . 
P. 81 E; Lucian, Amor . 42) em 
sua natureza sem Deus ; eles 
eram xoútodaiuoveç (Eupolis em 
Atenas. lil. p. 100 B), tTág Tic 
yvaocTpoc nóováç tTidéEuEvVOL UÉTpOV 
evommoviaç (Lucian, Patr. enc. 
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aioxioTOLÇ TYV evdatuoviav (Dem. 
524. 24). 


Kai mn) d60%a K . T. A .] também 
depende de wv : e cuja honra 
está envergonhada , isto é, quem 
encontra sua honra naquilo que 
redunda em vergonha, como 
por exemplo, em 
comportamento revelador e 
altivo, e coisas semelhantes, nas 
quais o homem imoral gosta de 
fazer um show, 1 66%a é subjetivo 
|, Visto da opinião daqueles 
homens, e rij aioxúvn é objetivo , 
visto de acordo com a realidade 
da relação ética. Comp. Polyb. 
xv. 23. 5º tp” oilçg expiy 


aioxúveodaL KaO úrEpBoANv , émi 
TOÚTOLÇ WC koÃoTe ceuveúeodaL Kai 
ueyahavxeiv , e também Plat. 
Theaet . p. 176 D; áyáMovtaL yáp 
TO óveiõer. EM eivaL év, Versari in 
, para ser encontrado em, estar 
contido em algo, comp. Plat. 
Gorg . p. 4/0 E: év tToútw 1 Tãoa 
evúowuovia éotiv , Eur. Phoen . 
1310: obk év aioxúvn Tá cá . À 
visão, estranha ao contexto, que 
refere as palavras à circuncisão , 
produzindo aioy . significar os 
órgãos genitais ( Schol. Ar. Egu . 
364; Ampbrosiaster; Hilary; 
Pelagius; Agostinho, de verbo. 
apost . xv. 5; Bengel; Michaelis; 
Storr), já é rejeitado por 


Crisóstomo e seus sucessores. 


oi TO êriyera ppovobvreç | que 
carregam o terreno (o que está 
na terra; o oposto em Php 3:20) 
em sua mente (como o objetivo 
de seu interesse e esforço). 
Comp. Colossenses 3: 2. Assim, 
Paulo fecha seu delineamento 
com uma designação sumária 
de sua tendência imoral 
fundamental, e ele coloca isso, 
não no genitivo (uniformemente 
com o wv ), mas de maneira 
mais independente e enfática no 
nominativo , tendo em vista o 
assunto lógico do que precede ( 
comp. em Php 1:30 ), e com o 
artido de aDOSIcão 


individualizador (ii, qui ). Comp. 
Winer, p. 1/2 TET 228]; 
Buttmann, Neut. Gr. p. 69 [ET 
9]. 


Testamento Grego do 
Expositor 


Php 3:19 . .mwlera . Paulo 
considera as duas questões da 
vida humana como ocwtnpia e 
ármwieia ( 1 Coríntios 1:18 , 2 
Coríntios 2: 15-16 ). O último, é 
uma palavra comum | para 
"destruição". Há muito nas 
epístolas para apoiar a 
afirmação de Hltzm [3]. (NT Th., 
lh. P. 50): “Estar morto e 
narmannaar mortn 


eternamente, esse é para ele 
(Paulo) o mais terrível de todos 
os pensamentos”. (Da mesma 
forma, Kabisch, Eschatol. D. Paul. 
|, Pp. 85, 134.) - | Kxoúia . A 
maioria dos comm. compare 
Eupolis, .ohax . 4, KotALodaiuwv , 
um “devoto da barriga". x. é 
provavelmente usado como um 
termo geral para incluir tudo o 
que pertence essencialmente à 
vida corporal e carnal do 
homem e, portanto, 
inevitavelmente perece. Istorum 
venter nitet; nostrum corpus 
atteritur: esquema | utrumque 
commutabitur (Beng.). Hort ( 
cristianismo ludaico , p. 115 e 


segs.) Supõe que temos aqui o 
mesmo desenvolvimento do 
judaísmo que é atacado em 
Colossenses 2: 20-23 . Mas esse 
tipo de vida não estava de forma 
alguma confinado aos judeus. .v 
Tt. aioy . "Quem se vangloria do 
que é realmente uma vergonha 
para eles." Wetst. cita 
apropriadamente Polib., 15, 23, 
épêqy oiç éxpijv aioxúveodaL Kad 
"brepBoANv, ÉTI TOÚTOLC wÇ kaÃoTç 
ceuvúveodaL Kai ueyada . Cf. 
Provérbios 26:11, iotwv aioxúvn 
ÉTAVOLOA ÁAMapTioav , Kal éÉGTIW 
aioxúvn d0%a Kai xápiç . (Assim 
também Sir 4:21 .) Esse era 
aparentemente um provérbio 


atual. A limitação de aiox . aqui 
para pecados sensuais é 
duvidoso. .miy . .pov . Parece 
razoável explicar o nominativo 
como uma retomada das 
palavras de abertura da frase, 
resumindo de maneira concisa o 
personagem em vista. Cf 
Marcos 12: 38-40 . tTã érnty 
opõ6em-se a Tá éurpoodev OU TÁ 
óúvw . Curiosamente paralela é a 
frase homérica ( Odyss. , 21, 85), 
VÁTILOL ÓYPpoLÓTOL EpnuéÉpLO 
ppovéovrteç. 


[3] tzm. Holtzmann. 


Bíblia de Cambridge para 


a a | PR e mm Tal O o 


DIS Tt LIGATLUIUTUTS 


19 fim |] Uma palavra de 
importação terrível e sem 
esperança. CP. Romanos 6:21 ; 2 
Coríntios 11:15 ; Hebreus 6: 8;1 
Pedro 4:17. 


destruição ] RV, perdição . Veja 
em Php 1:28. 


a barriga |] Lit. e melhor, a 
barriga . CP. Romanos 16:18 
para a mesma palavra na 
mesma conexão. Veja também 1 
Coríntios 6:13 . A palavra 
obviamente indica aqui os 
apetites sensuais em geral, não 
apenas a gula nos alimentos. 
Venter em latim tem a mesma 


SPAS NTSC vLºetlaÁto CUL 


FETCTETICIA. VEJjd LIYTIIVUL. 


O antinomiano vangloriava-se, 
muito possivelmente, de uma 
liberdade espiritual elevada e de 
uma intimidade especial com 
Deus. 


cuja glória está envergonhada .] 
Está implícito que eles 
reivindicaram uma "glória"; 
provavelmente em “liberdade”, 
como acabamos de indicar. Eles 
estabeleceram os verdadeiros 
filósofos cristãos e dogmáticos 
avançados. (Cp. Romanos 16 
citado acima.) Mas, na verdade, 
o sistema deles era exatamente 
a mais profunda desgraça. 


que cuidam das coisas terrenas .)| 
Para uma frase parecida, no 
negativo, veja Colossenses 3: 2; 
e observe o contexto, Filipenses 
3: 5 etc. E para o significado de 
“mente”, veja aqui notas em 
Filipenses 1: 7, Filipenses 2: 2 
acima. 


O antinomiano alegava viver em 
Uma regido superior, tão 
familiarizado com os princípios 
celestes a ponto de se livrar das 
restrições terrestres à letra, 
preceito e costume. De fato, sua 
teoria refinada era uma túnica 
transparente sobre as 
concupiscências corporais que 
eram seus interesses reais. 


A construção grega desta 
cláusula é abrupta, mas clara. 


Gnomen de Bengel 


Php 3:19 . Whosev , cuja ) O 
nominativo está implícito; comp. 
(que atualmente depois ocorre e 
depende de repiratodow , anda. 
- TO TÉÃOC , final ) Esta afirmação 
é colocada diante das outras, 
para que o que se segue possa 
ser lido com maior horror. Isso 
será visto no final. [ O fim para o 
qual os planos de todo homem 
tendem, mostra verdadeiramente 
qual é a sua condição . 9.] - 
óúrtwAeio , destruição ) À antítese 


TÁ Ps Po O MIM FSNAR 


Cc OWUTNPO, SUIVOJOr, TAP 5.20. - 
wv O 0góg 1 Koúia , cujo deus é a 
barriga ) Romanos 16:18 . À 
antitese é Kúprov , Senhor , 
Filipenses 3:20 ; e tô cúua , 
corpo , Php 3:21, como 1 
Coríntios 6:13 . À barriga deles é 
elegante, nosso corpo está 
perdido; a moda de ambos será 
mudada. ( glory S6€a , glória ) O 
anterior, Deus e glória , aqui são 
apresentados como paralelos; e, 
portanto, S60%a , glória , nesta 
passagem denota um deus , ou 
glória referente a um deus. 
Oséias 4: 7, LXX., Tv Só%av 
avtóv eiç átiutoav Oncoual , 

Transformarei a glória deles em 


E 7) 1) 


GesSonra. - atoyxuvn , Vergonna ) 
Corresponde à palavra hebraica 
nva , por exemplo, Habacuque 
2:10 . Comp. respeitando esse 
profeta, a nota em Colossenses 
2:23 ; da mesma forma, abaixo ,, 
kKouia , barriga. Mas, ao mesmo 
tempo, a palavra alude a um 
idolo, ao qual nva , aioxúvn , 
corresponde. O LXX. às vezes 
aioxÚvn ,, para nny ,; portanto, 
nesta passagem, Paulo parece 
denotar  tmyv  Katatouyyv |, 
concisão, para indicar que o 
agora não era, mas um assunto 
para. Portanto, os e são 
intimamente aliados. Eles 
adoram rraquito do qua deveriam 


oO O O qo A 


ter vergonha, €E terdoO ultid 
vergonha disso no momento 
oportuno, embora | mesmo 
agora desejem franqueza. [48] - 
OI TA EINITEIA PPONOUNTEÇ , 
que se importa com as coisas 
terrenas ) A antítese está no 
início do versículo seguinte. 


[48] Beng. parece significar: 
Mesmo agora eles se privam da 
liberdade do Evangelho da qual 
gozam os que não confiam nas 
ordenanças carnais. - ED. 


Comentários do púlpito 


Versículo 19. - De quem é a 
destruição ; antes, como RY, 
perdição. Observe o contraste: 


não o prêmio do alto chamado, 
mas a morte eterna . De quem é 
o seu ventre e cuja glória está 
envergonhada (comp. Romanos 
16:18 ). Eles se orgulham de sua 
liberdade e a pervertem em 
licença '( 2 Pedro 2:19 ). Quem 
cuida das coisas terrenas |; 
antes, aqueles que se 
importam. A irregularidade da 
construção (ele volta ao 
nominativo) parece expressiva 
da indignação do apóstolo. 


Estudos da Palavra de 
Vincent 


Barriga 


Romanos 16:18 . Assim, O 
Ciclope em Eurípides: "Meus 
rebanhos que não sacrifico a 
ninguém, a não ser a mim 
mesmo, e não aos deuses, e a 
este meu ventre o maior dos 
deuses: para comer e beber 
todos os dias, e não dar 
problemas a nós mesmos". , 
este é o deus dos sábios "(" 
Ciclope ", 334-338). 


Glória 
Aquilo que eles estimam glória. 
Coisas terrenas (TÁ értivyeLo) 


Veja em 2 Coríntios 5: 1 


ad AVE E EE NEN ss a cc aãMãAli iii hds a. 


VUMpare VUIVS5SETISECS 5. 2. 


Ligações 
Filipenses 3:19 Interlinear 
Filipenses 3:19 Francês 


Filipenses 3:19 NVI 
Filipenses 3:19 Multilingue 
Filipenses 3:19 Espanhol 
Filipenses 3:19 Chinês 
Filipenses 3:19 Chinês 


Filipenses 3:19 Chinês 
Filipenses 3:19 Paralelo 
Filipenses 3:19 Biblia Paralela 
Filipenses 3:19 Chinês 
Filipenses 3:19 Francês Biblia 
Filipenses 3:19 Alemão 
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